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[bookmark: _Toc80277955]Ciljana publika
Ovaj vodič sadrži informacije o primeni opštih mera za sprečavanje i borbu protiv COVID-19, a treba da ih sprovode javne i privatne institucije. Takođe služi kao osnova za izradu posebnih smernica za određene sektore.
Postojeći podaci pokazuju da ima još mnogo toga da se nauči o praćenju, važnosti i drugim karakteristikama COVID-19, a istraživanja su u toku. Stoga se ovaj vodič, u zavisnosti od epidemiološke situacije i najnovijih naučnih podataka, može ažurirati, dopuniti ili izmeniti.
[bookmark: _Toc80277956]Uvod

Ovaj vodič je pripremljen na osnovu postojećeg znanja u vezi sa bolesti korona virusa (COVID-19) i koristeći smernice institucija od najvećeg poverenja, poput Svetske zdravstvene organizacije (SZO) i Centra za kontrolu i prevenciju bolesti (CDC). Budući da je COVID-19 respiratorna bolest za koju se ne može predvidjeti da će trajati i može se prenijeti s jedne osobe na drugu, zaštitne mere za sprečavanje širenja infekcije obavezne su na neodređeno vrijeme. Stoga su SZO i CDC pripremili smernice koje se stalno ažuriraju, u zavisnosti od akumuliranog znanja o ponašanju virusa. Stoga će se i ovaj vodič periodično ažurirati i dopunjavati. 
Sprovođenje mera navedenih u Opštem vodiču, kao i druge posebne smernice za određene sektore, sprovodiće se prema matrici praćenja.    
[bookmark: _Toc80277957]Šta je COVID-19?

COVID-19 je respiratorna bolest uzrokovana SARS-CoV-2, novi koronavirus otkriven 2019. godine u kineskom Vuhanu. Svetska zdravstvena organizacija (SZO) u januaru 2020. godine proglasila je izbijanje koronavirusa kao javno-zdravstvenu vanrednu situaciju od međunarodnog značaja. Pandemija koronavirusa (COVID-19) smatra se tekućom globalnom zdravstvenom krizom sa kojom se i danas suočavamo.
[bookmark: _Toc80277958]Koji su simptomi COVID-19?

COVID-19, može izazvati bolesti počevši od blagih do teških oblika, a u nekim slučajevima može biti i smrtonosan. Simptomi obično uključuju groznicu, kašalj i otežano disanje, ali se mogu javiti i sa drugim simptomima. 
Takođe, osoba može biti asimptomatska, ali biti zaražena COVID-19 i na taj način zaraziti i druge ljude. Prema SZO i Centrima za kontrolu i prevenciju bolesti (CDC), simptomi COVID-19 mogu se pojaviti od 2 dana do 14 dana nakon izlaganja.  

[bookmark: _Toc80277959]Kako se širi COVID-19?

Virus se prenosi putem:
· Bliskog kontakta osoba međusobno.
· Kroz kapljice, kada zaražena osoba kašlje ili kija. Ove kapljice mogu ući u usta ili nos, do obližnjih osoba i kontaminirati površine, koje se zatim mogu dodirnuti rukama i umetnuti u usta ili nos kroz ruke.
· Moguće je da se osoba zarazi COVID-19 dodirom površine ili predmeta kontaminiranog virusom COVID-19, a zatim dodirom usta, nosa ili čak očiju.
[bookmark: _Toc80277960]Ko je u najvećoj opasnosti od COVID-19?

Svakog dana učimo sve više o tome kako COVID-19 utiče na ljude. Skoro svaka starosna grupa (uključujući i decu) može biti pogođena ovim virusom, ali izgleda da su stariji ljudi, ljudi sa oslabljenim imunološkim sistemom i ljudi sa hroničnim bolestima poput dijabetesa i srčanih oboljenja u većem riziku od razvoja ozbiljnih simptoma. Prema najnovijim podacima, trudnice su u većoj meri zaražene novom britanskom varijantom COVID-19, u poređenju sa drugim odraslim osobama, pa se preporučuje otpuštanje i eventualno rad od kuće kako bi se sprečile posledice u slučaju infekcija.
[bookmark: _Toc80277961]Kako se može sprečiti i usporiti širenje COVID-19?

Kako se COVID-19 nastavlja širiti, važno je da zdravstvene, nezdravstvene ustanove i drugi sektori preduzmu odgovarajuće mjere kako bi spriječili prenos COVID-19, smanjili uticaj širenja i podržali mere kontrole.
Mere javnog zdravlja su osnovne preventivne mere koje uključuju sledeće mere: ostanak kod kuće kada vam je loše, stavljanje maske, često pranje ruku sapunom i vodom ili sredstvom za dezinfekciju, čišćenje i dezinfekcija površina i predmeta i klimatizacija objekata.
Šta treba da znate?
· Pravilno i dosledno stavljajte masku koja vam potpuno prekriva nos i usta na javnim mestima, na okupljanjima i gde god da ste u blizini ljudi.
· Držite se najmanje 1 metar od drugih koji ne žive sa vama.
· Izbegavajte gužvu.
· Izbegavajte slabo provetrene unutrašnje prostore.
· Ostanite kod kuće kada ste bolesni.
· Često perite ruke sapunom i vodom najmanje 20 sekundi (ili koristite sredstvo za čišćenje ruku koje sadrži 60% - 70% alkohola).
· Vakcinirajte se kada na vas dođe red prema Državnom planu imunizacije.
· Konsultujte svog lekara opšte prakse ako imate bilo kakve znakove ili simptome COVID-19.
Možda uopšte nemate simptome ili se čak ne osećate bolesno (uključujući i decu), ali možete biti izvor infekcije i širiti COVID-19 na porodicu, prijatelje i zajednicu u kojoj živite.
NEMOJTE stajati pored drugih ako ste bili izloženi osobi sa COVID-19, ako ste bolesni ili ako ste bili pozitivni na COVID-19.
Svrha ovog privremenog vodiča je da pruži jasne i sprovođujuće smernice za siguran rad, kroz prevenciju i rano otkrivanje COVID-19, u svim zdravstvenim, nezdravstvenim ustanovama i drugim sektorima.

Važno je znati da COVID-19 ne pravi razliku i sve dok se nastavlja širiti, neophodno je da sve zdravstvene, nezdravstvene ustanove i drugi sektori preduzmu mere:
· Za sprečavanje prenošenja, za smanjenje efekata širenja i za podršku merama kontrole.
· Kako bi se osiguralo da su informacije dostupne svim kategorijama.
Na osnovu ovog vodiča, sve zdravstvene, nezdravstvene ustanove i drugi sektori su dužni da:
· Sprovode praksu zasnovanu na najnovijim naučnim podacima, kako bi se rizik od prenošenja infekcije među prisutnima sveo na minimum;
· Pridržavaju se privremenog vodiča za COVID-19 Ministarstva zdravlja (MZ)/ Nacionalnog instituta za javno zdravlje Kosova (NIJZ).

[bookmark: _Toc80277962][bookmark: _Toc69475111]Posebne smernice za sprečavanje širenja COVID-19 u popravnim institucijama, azilnim i pritvornim centrima za strance
[bookmark: _Toc80277963]Promovišite i poštujte fizičku udaljenost

Sprovođenje mera fizičke udaljenosti u popravnim institucijama, azilnim i pritvornim centrima za strance može biti prilično izazovno jer mogu biti pretrpane i bez odgovarajućih uslova za sprovođenje ovih mera. Međutim, treba uložiti sve napore da se primene isti standardi fizičke udaljenosti kao i oni koji se primenjuju na širu zajednicu. 
Mere koje se preporučuju da se sprovode za poštovanje fizičke udaljenosti za ove grupe uključuju:
· Članovi ovih centara mogu se podeliti u različite grupe kako bi se izbegli međusobni kontakti.
· Vreme obroka treba organizovati u smenama, poštujući udaljenost od 1 metar između osoba.
·  Može se koristiti šetnju na šetalištu, poštujući udaljenost od 1 metar između osoba.
· Pristup higijenskim objektima vrši se na različitim mestima.
· Pristup zdravstvenim ustanovama će se vršiti na različitim mestima ili u različito vreme   
· Ograničenje posetilaca u prihvatnim i pritvorskim centrima i smanjenje, gde je to moguće.
· Broj osoblja treba smanjiti i omogućiti da bude prisutno samo medicinsko osoblje  
· Označavanje poda u zajedničkim prostorijama može pomoći ljudima da održe fizičku udaljenost od 1 metar.
· Izolacija slučajeva sa COVID-19 i osoba sa simptomima COVID-19.
· Identifikovanje alternativnih smeštajnih objekata, kako bi se smanjio broj članova u centrima i obezbedio smeštaj za tražitelje azila i novopridošle izbeglice u slučaju da je trenutni objekat stavljen u karantin.
· Fizička međuljudska distanca ne mora se uvek održavati u nekim okruženjima (npr. tokom prebacivanja zatvorenika) ili kada je neophodan fizički kontakt (na primer tokom pružanja zdravstvene zaštite). U ovim situacijama, sprovođenje drugih strogih preventivnih mera (npr. upotreba lične zaštitne opreme - LZO) je od suštinskog značaja za smanjenje rizika od prenošenja.
[bookmark: _Toc80277964][bookmark: _Toc69475113]Održavajte i podstičite higijenu ruku  

· Centri treba da obezbede sapun i vodu i lak pristup svim stanovnicima (tražiocima azila, izbeglicama, zatvorenicima), osoblju i posetiocima. 
· Ako sapun i voda nisu dostupni, potrebno je obezbediti 60-70% dezinfekcionih sredstava za ruke na bazi alkohola, iako ovi drugi mogu predstavljati bezbednosni rizik zbog mogućnosti zloupotrebe.
· Strogu higijenu ruku treba poticati, posebno nakon kontakta sa često dodirivanim površinama, prije i poslije pripreme hrane, prije jela, pušenja, nakon vežbanja i nakon korišćenja toaleta ili odlaganja otpada.
[bookmark: _Toc69475114][bookmark: _Toc80277965]Nosite i podstičite nošenje maske/prekrivača za lice za osoblje i klijente


· Korišćenje maski za lice treba posmatrati samo kao komplementarnu meru, a ne kao zamenu za osnovne preventivne mere kao što su pranje ruku, brisanje tokom kašljanja ili kihanja i fizička udaljenost.
· Svaka osoba, uključujući osoblje i stanovnike ovih centara, kao i posetioce, treba da stavi masku ili pokrije lice na način koji pokriva nos i usta.
· Nošenje maske koja pokriva nos i usta obavezno je u svim slučajevima u zatvorenom prostoru.






[bookmark: _Toc80277966]Koristite ličnu zaštitnu opremu (LZO)

· Korišćenje maski sa filterom (FFP) ne preporučuje se za zatvorenike. 
· Zdravstveni radnici koji pružaju zdravstvenu zaštitu pacijentima koji pokazuju simptome u skladu sa COVID-19 u popravnim, pritvorskim i centrima za azil treba da koriste maske FFP. 
· Korišćenje maski sa filterom (FFP) takođe bi se trebalo koristiti tokom visokorizičnih procedura (npr. fizički pregled orofarinksa ili brisa nazofarinksa) i pregleda pacijenata bez simptoma kompatibilnih sa COVID-19.
· Naočare ili zaštitnik za lice i rukavice treba koristiti sa zaštitnim maskama prilikom pružanja zdravstvene zaštite pacijentima sa simptomima kompatibilnim sa COVID-19 ili tokom visokorizičnih procedura. 
· Razmotrite o upotrebi duge zaštitne odeće, posebno ako postoji rizik od izlaganja telesnim tečnostima.
· Svi zdravstveni radnici u popravnim i pritvornim centrima moraju nositi medicinsku masku sve vreme svojih rutinskih aktivnosti.
· Osoblje uključeno u transfer sumnjivih ili potvrđenih slučajeva COVID-19 u popravne centre trebalo bi da koristi medicinske maske za lice ili maske sa filterom (FFP2), na osnovu procene mogućeg kontakta sa slučajem. Tokom transporta zatvorenik za koji se sumnja ili mu je potvrđeno da ima COVID-19 mora nositi medicinsku masku na licu.
	
[bookmark: _Toc80277967]Sprovodite mere čišćenja i dezinfekcije

· Pogođene površine treba čistiti što je moguće češće (barem svakodnevno, a po mogućnosti i češće), posebno u javnim prostorima. Primeri ovih površina su ručke i šipke vrata, stolice i nasloni za ruke, stolovi, prekidači za svetlo itd.
· Upotreba neutralnog deterdženta za čišćenje površina u opštim prostorijama (tj. ne za prostorije u kojima je postojao sumnjiv ili potvrđen slučaj COVID-19) trebala bi biti dovoljna.
· Čišćenje zajedničkih toaleta, umivaonika za kupatila i sanitarne armature treba pažljivo obaviti.
· Osoblje za čišćenje prilikom čišćenja treba da nosi ličnu zaštitnu opremu (LZO) (npr. uniformu koja se skida i često pere u toploj vodi sa deterdžentom i rukavicama).
· Slična uputstva treba dati i stanovnicima centara da očiste svoje sobe.
[bookmark: _Toc69475117]



[bookmark: _Toc80277968]Održavajte sisteme grejanja, ventilacije i klimatizacije

· Kazneno -popravni centri, centri za azil i pritvor trebalo bi da vrše redovne preglede sistema grejanja, ventilacije i klimatizacije kako bi se uverili da oni ispravno funkcionišu.
· Povećajte cirkulaciju spoljašnjeg vazduha maksimiziranjem odnosa spoljašnjeg vazduha ili otvaranjem prozora i vrata kada je to moguće.
· Izbegavajte recikliranje vazduha.

[bookmark: _Toc80277969]
Model funkcionisanja u kontekstu COVID-19 
Testiranje na COVID-19

· Sve osobe u popravnim centrima, azilnim i pripravnim centrima sa simptomima COVID-19 treba testirati.
· Zatvorenici i azilanti koji dolaze (mladi, prebačeni iz drugih ustanova ili koji ulaze i izlaze iz prostorija), kako bi smanjili rizik od širenja COVID-19, kad god je to moguće. 

Upravljanje sumnjivim, potencijalnim ili potvrđenim slučajevima COVID-19   
· Postupci treba da budu planirani i dogovoreni u saradnji između Nacionalnog instituta za javno zdravlje Kosova (NIJZK) za upravljanje slučajevima u ovim centrima.
· Kliničko osoblje treba da proceni pojedince sa simptomima COVID-19 na određenom medicinskom mestu i da utvrdi da li ih treba testirati ili preduzeti dalje radnje.
Razmatranja prema osoblju, zatvorenicima, azilantima i strancima

· Ako se sumnja da osoblje, zatvorenici i azilanti imaju COVID-19, treba ih izolovati bez obzira na to da li imaju simptome ili ne.
· Ako su osoblje, zatvorenici i azilanti bili izloženi COVID-19, trebali bi se prijaviti nadzorniku ustanove ili lekaru i slijediti preporuke NIJZK-a. 

Svakom osoblju koje radi u zatvorima, popravnim, medicinskim, administrativnim i drugim, dozvoljeno je da uđe u ove ustanove samo ako poseduje jedan od sledećih dokaza: 
      
 1.  Potvrda o vakcinaciji sa najmanje dve doze ili jednom dozom vakcine
             Janssen protiv COVID-19;
   2.  Lica sa medicinskim dokazima od lekara specijaliste odgovarajuće oblasti  
                                   koje poseduju kontraindikacije i izuzeti su od vakcinacije, moraju posedovati 
                                   test RT- PCR negativan na COVID 19 ne stariji od nedelju dana.

 
      U suprotnom neće imati mogućnost ulaska na posao, bez valjanog testa.
· Izuzetak će imati onaj zaposleni osoblja, koji je u procesu vakcinacije, odnosno primio je prvu dozu i nalazi se u procesu primanja druge doze.
· Svaki ne vakcinisani zatvorenik, nakon izlaska iz ustanove, bilo zbog porodične posete, suda, medicinskog tretmana, ili bilo koje druge potrebe, ako je odbio vakcinaciju ili nije vakcinisan, biće stavljen u karantin 7 dana.
· Svaki zatvorenik koji dođe u popravne ustanove, biće stavljen u karantin 5-7 dana (prema SOP-ovima).
· Svi posetioci, advokati, posmatrači, ugovorne kompanije koji se nisu potpuno vakcinisali,  mogu ući u popravne ustanove sa RT-PCR testa, ili rapid/brzog testa ne starijeg od 48 časova.
Ove mere će se preispitati u slučaju promene epidemiološke situacije i zavisno od odluka nadležnih institucija u zemlji.
Druge preventivne mere na snazi, kao što su lična, kolektivna higijena, udaljenost, maske su na snazi.
Svaku dnevnu dezinfekciju treba pratiti i kako se sprovodi.
U međuvremenu će doći do potpunog DDD-a, svih unutrašnjih i spoljnih prostorija svih popravnih ustanova.
[bookmark: _Toc80277974]
Plan bezbednosti
· Opišite mere procedure koje treba sprovesti u ustanovi radi smanjenja širenja COVID-19.
· Osigurati sprovođenje mera za pregled, fizičku udaljenost, maske, čišćenje i dezinfekciju površina i objekata i održavanje lične zaštitne opreme (LZO).
· Napisati pismeno i učinite dostupnim zatvorenicima, tražiocima azila, osoblju i posetiocima.
· Odredite ključnu osobu koja će biti odgovorna za razvoj i sprovođenje bezbednosnog.
[bookmark: _Toc80277975]
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